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253 Des ist dîn houbet blôz getân.
zem fôrest in Brizljan
sach ich dich dô vil minneclîch,
swie dû wærest jâmers rîch.

5 dû hâst verlorn varwe unt kraft.
dîner herten geselleschaft
verdrüzze mich, solt ich die haben.
wir sulen disen tôten man begraben.”
Dô nazzeten diu ougen ir die wât.

10 ouch was vroun Luneten rât
ninder dâ bî ir gewesen.
diu riet ir vrouwen: ”lât genesen
disen man, der den iweren sluoc.
er mac ergetzen iuch genuoc.”

15 Sigune gerte ergetzens niht
als wîp, die man bî wanke siht,
manege, der ich wil gedagen.
hœret mêr Sigunen triwe sagen.
diu sprach: ”sol mich iht gevröun,

20 daz tuot ein dinc, ob in sîn töun
læzet, den vil trûrigen man.
schiede dû helflîche dan,
sô ist dîn lîp wol prîses wert.
dû vüerest ouch umbe dich sîn swert.

25 bekennestû des swertes segen,
dû maht ân angest strîtes pflegen.
Sîn ecke ligent im rehte.
von edelem geslehte
worht ez Trebuchetes hant.

30 ein brunne stêt bî Karnant.
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des ist dîn houbet blôz getân.
zem fôrest in Pricilan
sach ich dich dâ minneclîch,
wie dû wærest jâmers rîch.

5 dû hâst verlorn varwe und kraft.
dîner herten geselleschaft
verdrüzze mich, solt ich die haben.
wir sulen disen tôten man begraben.”
Dô nazzeten diu ougen ir die wât.

10 ouch was vrouwen Luneten rât
niender dâ bî ir gewesen.
diu riet ir vrouwen: ”lât genesen
disen man, der den iuweren sluoc.
er mac es ergetzen iuch genuoc.”

15 Sigune gerte ergetzens niht
als wîp, die man bî wanke siht,
manige, der ich wil gedagen.
hœret mê Sigunen triuwe sagen.
diu sprach: ”sol mich iht gevrouwen,

20 daz tuot ein dinc, ob in sîn touwen
lâzet, den vil trûrigen man.
schiedû helflîche dan,
sô ist dîn lîp wol prîses wert.
dû vüerest ouch umb dich sîn swert.

25 bekennest dû des swertes segen,
dû maht âne angest strîtes pflegen.
sîn ecke ligent ime rehte.
von edelem geslehte
worhtez Trebuchetes hant.

30 ein brunne stât bî Karnant.
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Des ist dîn houbt blôz gestân.
in dem fôreis ze Brizilan
sach ich dich dô vil minniclîch,
swie dû wærst jâmers rîch.

5 dû hâst verlorn varwe unde kraft.
dîner herten geselleschaft
verdrüzze mich, solt ich si haben.
wir sulen den tôten man begraben.”
dô nazten diu ougen ir wât.

10 ouch was vrôn Luneten rât
ninder dâ bî ir gewesen.
diu riet ir vrouwen: ”lât genesen
disen man, der iu den iwern sluoc.
er mag ergetzen iuch genuoc.”

15 Sigune gerte ergetzens niht
als wîp, die man bî wanke siht,
maniger, der ich wil gedagen.
hœret mêr von Sigunen triwen sagen.
si sprach: ”sol mich iht gevröuwen,

20 daz ist ein dinc, op sîn töuwen
lât den vil trûrigen man.
schiede dû helfeclîche dan,
sô ist dîn lîp wol brîses wert.
dû vüerst ouch umbe dich sîn swert.

25 hâstû gelernt des swertes segen,
dû maht âne angest strîtes pflegen.
sîn ecke ligent im rehte.
von edelem geslehte
worhtez Trebuchetes hant.

30 ein brunne stêt bî Karnant.
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des ist dîn houbet blôz getân.
zem fôreht in Prezilian
sach ich dich dô vil minneclîch,
swie dû wærest jâmers rîch.

5 dû hâst verlorn varwe kraft.
dîner herten geselleschaft
verdrüzze mich, solt ich si haben.
wir suln disen tôten man begraben.”
Dô nazten ir ougen die wât.

10 ouch enwas vroun Luneten rât
niender dâ bî ir gewesen.
diu riet ir vrouwen: ”lât genesen
disen man, der den iuwern sluoc.
er mac iuch sîn ergetzen genuoc.”

15 Sygune gerte ergetzens niht
als wîp, die man bî wanke siht,
genuoge, der wil ich gedagen.
hœret mê von Sygunen triuwe sagen.
Si sprach: ”unde sol mich iht gevröun,

20 daz ist ein dinc, ob in sîn töun
lât, den vil getriuwen man.
schiedû helfeclîche dan,
sô ist dîn lîp wol prîses wert.
dû vüerest ouch umb dich sîn swert.

25 hâstû gelernet des swertes segen,
dû maht âne angest strîtes pflegen.
Sîn ecke ligent im rehte.
von edelme geslehte
worhtes Trebuketes hant.

30 ein brunne stêt bî Garnant.
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